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(3) a. The gardener watered the tulips flat.
b. They painted their house a hideous shade of green.
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d. He sneezed his handkerchief completely soggy.
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(4) a. The gardener watered the tulips.
b. They painted their house.

(5) a. *The kids laughed themselves.
d. *He sneezed his handkerchief.
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b’. * The sopranos sang us.

R M r:tji%??%?ﬁ;ﬁ%% [l A 5 L ?%JF%':] Ry ¢
ﬂﬁ}ﬁ?ﬁ?%ﬁi FIRIE %F”nf[%?ﬁ%%ﬁ [ Y RS R R 2 :TD'FTJM ’
lﬂiﬁf\_"’?g'ﬂl FEI}% T [B\LfoJ ( Direct Object Restriction, % DOR, J!
Levin & Rappaport Hovav 1995; Simpson 1983 ) » A [HTFUI*FFTEH I

SR B Y PSR T - (D380 ®%$'J3ym He T

]
4 PR (3) AT C6) A ffii »lﬂlﬁ ¢RI T AL L
T BIIP ALE POE #E] (BL Wechsler&NthOOl)

1;;%%??%&%[1?%?%{‘F' VP 7% (VP-shell) %7 (L Embick
2004 ; [%gl&ﬁ[ Carrier & Randall 1992; Hoekstra 1988 ) o

29



30

Y PP

(7) vP
/\
NP v’
/\VP
%
/\
NP \'A
/\
A\ XP
| /\
i EZF?HEG NP X’
/\
>|< (YP)
i

'i"F”[E{T Ll [[ i ﬁb?ﬁ'ﬂi VP [y F ’fﬁr’g'ﬂf\_ XP [ 1 F o gl
?ln[i_l—ff EJFFuT“ E[Hif‘l?fiy,i VP fF'—] _—Flﬁ‘f‘F N F\[E[Uj—pfﬁ/lj: XP}JF'[ HF[
'*}EI ° ii%nﬁﬁﬁ' LT e P Ee G s T
FF G R ﬂﬁ‘%\‘?ﬂﬂJ qug,\[ij\ﬁ%

2.3 E[?ﬁ?%\[? ,Tﬁ
Tfﬂ%a Washio (1997) nr,ﬁ%?ﬁ;ﬁ? Mf‘E‘W*“ s = FELL T 'FL[’J
VR b PR 0 g (8a) {/J AL TR 1O 2,0
VRPEEIEIZY > g (8b) AR (7] V3 EI Washio 1997, p.2) ©

(8) a.John-ga kabe-o aoku nut-ta.
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‘John painted the wall blue.’
b. John-ga  Mary-o uti-korosi-ta.
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‘John shot Mary dead.’
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A study on L2 acquisition of semantic structures of Chinese
resultatives

Yang Zhao
School of Chinese as a Second Language, Peking University

abstract

Chinese resultatives which include the DE structure and resultative verb
compounds (RVC) contain a functional category FP, and the subject, object, ac-
tivity predicate and result predicate in these constructions form a variety of se-
mantic relations. The present paper, through a comprehension test, studies acqui-
sition of semantic structures of Chinese resultatives by native English speakers
and Japanese speakers and finds that there is discrepancy between acquisition of
syntactic structure and acquisition of semantic structure. It is suggested that lexi-
con, intra- and inter-language similarities, explicitness of the head of FP and L1

transfer may be factors that constrain acquisition of semantic structures.

Key words: Chinese resultative, DE structure, RVC, semantic structure, acquisi-

tion
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